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Maa: Malta

, , 01.06.2018 – 31.08.2018
Maa: Malta
Kaupunki:
Vaihtoaika: 01.06.2018 – 31.08.2018
Vaihto-ohjelma: Erasmus-harjoittelu
Yliopisto:
Hain harjoittelutukea hieman viime tingassa, koska en saanut omalta tiedekunnaltani tälle vuodelle
harjoittelutukea. Hakuprosessi oli mielestäni yksinkertainen ja ainakin itse olin nähnyt sitä mainostettavan jo
hyvissä ajoin. Sen jälkeen olikin vain alettava etsimään harjoittelupaikkaa. Olin jo aiemmin tutkinut
erasmusintern.org sivustolla tarjolla olevia paikkoja, mutta loppujen lopuksi sain harjoittelupaikkani lähettämäni
avoimen hakemuksen avulla. En tiedä olisiko apua ollut tarjolla, mutta prosessi sujui omalla kohdallani hyvin, ja en
siinä tukea tarvinnutkaan.

Oikeastaan lähetin hakemuksen ainoastaan kahteen paikkaan, molemmat samassa yrityksessä. Muokkasin CV:täni,
jotta se sopisi hakemaani paikkaan ja tein hakemuksen huolella. Minut haastateltiin kahteen kertaan Skypen
välityksellä ja loppujen lopuksi päädyin haastavampiin tehtäviin mitä olin alun perin hakenut, sekä he tarjosivat
rahallista korvausta minulle, vaikka avoimessa ilmoituksessa harjoittelua oli kuvattu palkattomaksi.

Haluan suorittaa myös Suomessa harjoittelun, joten halusin saada harjoittelun hyväksi luettua ulkomailla
suoritettuna työkokemuksena. Hyväksilukuprosessi on vielä kesken, mutta luulen että saan opintopisteet ilman
suuria vaikeuksia, vaikkakin vapaaehtoisia harjoitteluita ei laitokseltani ilmeisesti kovin usein tehdä, sillä
suunnitelmani aiheutti aluksi hieman ihmetystä.

Itse harjoitteluun valmistautuminen sujui hyvin. Olen aikaisemminkin asunut ulkomailla, joten tällä kertaa
alkuvalmistelut tuntuivat vähemmän stressaavilta. Kävin Maltalla myös koulutuksessa kuukausi ennen harjoittelun
alkamista ja löysin silloin itselleni asunnon, mikä helpotti paljon muuttoani sinne, sillä asuntomarkkinat Maltalla
(varsinkin kesäkautta kohti) toimivat viidakon laeilla. Eniten töitä täytyi tehdä saadakseni Maltalaisen
sosiaalinumeron sekä verotunnukset, sillä ne vaadittiin, jotta pystyin saamaan palkkaa. Onnekseni yrityksessä
johon tein harjoitteluni, oli paljon kansainvälisiä työntekijöitä ja heillä oli selkeät kirjalliset ohjeet asian hoitoon.

Maltalla asioiden hoito oli muutenkin kohtuullisen helppoa, sillä kaikki dokumentit löytyvät englanniksi ja kaikki
myös puhuvat englantia. Vaikkakaan asiakaspalvelussa ei ollut paljoa kehumista, eikä tehokkuudesta oikein pysty
puhumaan.  Vielä ennen työskentelyn aloittamista minun tuli käydä poliisilaitoksella hakemassa Police Conduct,
joka hoitui ongelmitta.

Heti töiden alettua minulle selvisi, että työtahti on todella kova ja työ hektistä. Minulle oli nimetty mentori ja pääsin
hyvin tehtäviini kiinni heti alkuun, mutta omia puoliaan piti pitää, että sai edes perustiedot työskentelystä.
Työskentelin EF education first yrityksessä activity managerina ja työtiimi oli erittäin kansainvälinen sekä työkielenä
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oli englanti. Järjestin aktiviteetteja lähinnä Euroopan alueelta saapuville ryhmille. Työskentelin maailman
suurimmassa EF:n Langua Travel kohteessa, joten en ole varma tuliko kiire ja hektisyys siitä, vai toimiiko kyseinen
yritys muuallakin tällä tavalla.

Päivät olivat usein 12-tuntisia ja oppilasmäärät suuria (huippuviikkoina melkein 2000). Työskentelin niin toimistolla
myynnin ja tapahtumien organisoinnin parissa, kuin itse aktiviteeteissa eri puolilla saarta. Työporukka koostui
mahtavista kollegoista, mutta suomalaisena meinasi usein palaa hermot, kun asioita ei hoidettu kovin tehokkaasti,
vaikka sille oli suuri tarve. Harrastuksia ei tarvinnut pohtia, kun harvat vapaatunnit menivät nukkumiseen,
kaupassakäyntiin ja pyykinpesuun. Työni oli siis paljon hektisempää mitä odotin ja vastuu paljon isompi, mitä
olimme alun perin sopineet, sillä sain myös ylennyksen kesän aikana.   

Suurimpia opetuksia mitä kesältä sain, on ehdottomasti omien rajojen asettaminen ja itsestä huolehtiminen. Sain
myös valtavasti lisää itseluottamusta ja melko näyttävän lisä CV:ni sillä sain kokemusta esimiestehtävistä. Opin
myös paljon itsestäni työntekijänä työskennellessäni jatkuvasti satojen uusien ihmisten kanssa erikulttuureista.
Hauskoja hetkiä oli monia, vaikkakin niistä ei aivan täysin päässyt nauttimaan työn hektisyyden takia. Boat partyt ja
zumbasessiot olivat osa jokapäiväistä työtäni.

Alkuperäinen suunnitelmani oli kävellä töihin, sillä jo koulutuksessa käydessäni totesin bussit erittäin
epäluotettaviksi. Tosiasiassa helle ja töistä johtuva väsymys sai minut käyttämään bussia lähes päivittäin. Asuntoni
oli kuitenkin niin hyvällä sijainnilla, että työmatkat eivät olleet pahoja (työskentelin monissa eri kohteissa). Malta
on todella pieni saari, mutta liikenne on kaaosta, joten matkoihin kannattaa kuitenkin aina varata aikaa. Malta oli
hieman kalliimpi, mitä odotin. Varsinkin asuminen saarella kesällä oli kallista. Tyydyin itse asuntoon jossa ei ollut
ilmastointia, ja vaikkakin elo oli välillä tuskaisaa, selviydyin paremmin kuin mitä odotin. Ilman saamani palkkaa
(joka oli todella pieni verrattuna suomalaisiin palkkoihin ja tekemääni työtunteihin) olisin joutunut ottamaan lainaa
joka kuukausi.

Malta on upea saari ja uskomattoman sininen meri oli parasta kesässäni. Maltalla on myös paljon mahdollisuuksia
ja elämää varsinkin kesäkaudella. Tämä ainoastaan, jos sietää erittäin hyvin kuumaa ja kosteaa ilmastoa. Auringossa
ei tee mieli oleskella ja yölämpötilakin saattaa olla vain hieman alle 30 astetta. Harkkapaikkaa valitessa kannatta
olla erityisen tarkkana. Vaikka kesäni oli rankka, olen siltä tyytyväinen, sillä sain mahtavaa työkokemusta, sekä
tutustuin niin moniin ihmisiin ja verkostoni kasvoi paljon enemmän kuin edes uskalsin toivoa. Luulen myös, että jos
päädyn uudestaan töihin ulkomaille, on kokemukseni EF:n kanssa iso valtti.

University of Malta, Msida, 02.02.2018 –
03.07.2018
Maa: Malta
Kaupunki: Msida
Vaihtoaika: 02.02.2018 – 03.07.2018
Vaihto-ohjelma: Erasmus
Yliopisto: University of Malta
Hain alun perin Maltan yliopistoon vähän yllättäen, sillä alkuperäisen suunnitelmani mukaan
olisin halunnut vaihtoon johonkin Iso-Britannian vaihtokohteista. Vaihtokoordinaattori
kuitenkin mainitsi minulle Maltan vaihtoehdosta, joka oli tullut uutena kevään vaihtareille.
Pienen mietinnän jälkeen päätin, että haluan kokeilla jotain uutta ja lähteä vaihtoon maahan,
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jossa en ole aiemmin käynyt. Maltassa hyvänä puolena oli se, että maan toinen virallinen kieli
on englanti ja se oli myös yliopiston opiskelukieli.
Hakuprosessi sujui osaltani aika hyvin, toki Maltan yliopisto lähetti aika myöhään tietoa
vaihdosta mikä aiheutti pientä stressiä ennen lähtöä. Asiat oli kuitenkin kerrottu aika
selkeästi heidän sivuillaan ja sain kattavan listan huomioitavista asioista ennen lähtöä. Olen
kuitenkin kuullut muilta suomalaisilta, jotka olivat samassa yliopistossa vaihdossa, että
kaikilla prosessi ei ollut ihan yhtä helppo kuin minulla ja joidenkin vaihtopaikat varmistuivat
todella myöhään. Tämä voi kuitenkin olla kiinni myös siitä, missä korkeakoulussa he
opiskelevat Suomessa. Itse koin, että informointi Tampereen yliopiston puolesta oli ainakin
hyvää, ja sain nopeasti vastauksia kyselyihin esimerkiksi sähköpostitse. Ennen vaihtoon
lähtöä selailin jo valmiiksi kurssitarjontaa, ja aika pitkälti löysinkin kurssit jo siinä vaiheessa.
Päädyin lopulta lisäämään yhden kurssin ja jättämään vastaavasti yhden pois, eli aika lailla
osasin suunnitella kurssit jo etukäteen. Otin matkaa varten myös matkavakuutuksen, ja
sellaisen kotivakuutuksen joka turvaa matkatavarat. Terveydenhuolto toimii Maltalla hyvin ja
julkinen terveydenhuolto on ilmaista. Yksityinen lääkärikäyntikään ei maksa kuin noin 20
euroa.

Saavuin Maltalle jo muutamaa päivää ennen opintojen alkua, jolloin ehdin vähän tutustumaan
alueeseen. Alkuun koin aika kovan järkytyksen, kun kaikki tuntui olevan niin erilaista kuin
mihin olin tottunut, mutta se laantui kyllä nopeasti. Maltan yliopisto järjesti vaihtareille
orientaatiopäivän, jossa käytiin perusasioita läpi. Se oli kuitenkin aika lyhyt, eikä meillä ollut
infotilaisuuden jälkeen oikeastaan mitään ohjelmaa, eikä Maltalla ole Suomen kaltaista
tuutorikäytäntöä. Olimme siis aika omillamme. Maltan yliopistossa on kuitenkin aika
aktiivinen opiskelijakunta, jolta varmasti olisi saanut lisää tietoa ja jonka tiloihin vaihtarit
pääsivät tutustumaan. Itse en osallistunut mihinkään englantiin valmentavalle kurssille, koska
koin ettei sellaiselle ollut tarvetta, mutta esimerkiksi ESN järjestää kyllä viikoittaisia English
Cafe -tapahtumia jos sellaisiin haluaa osallistua. Omaksi ilokseni kävin kuitenkin maltan
kielen alkeiskurssin, joka oli hyvä päätös, sillä opin esimerkiksi ääntämään paikannimiä oikein
ja tunnistamaan joitain perussanoja ja ilmaisuja maltaksi.

Hankin asunnon jo ennen saapumista Maltalle. Oma ratkaisuni oli yliopiston ylläpitämä
hotelli, jota he vuokraavat lukukausien ajaksi opiskelijoille. Hotellissa oli paljon hyvää, kuten
sijainti aivan yliopiston vieressä, ystävällinen henkilökunta ja uima-allas pihalla. Kuitenkin
nyt, jos lähtisin uudestaan, tekisin jonkun muun ratkaisun, koska tiedän nyt, että paikan
päältäkin saa helpolla asuntoja ja olisin varmasti samaan hintaan saanut vaikka jonkun kivan
yksiön itselleni. Yliopistolla on tuon hotellin lisäksi myös toinen majoitus, University
Residence, jossa monet kaverini olivat asumassa. Siellä todellakin tutustuu helposti muihin
vaihtareihin, mutta se on vähän syrjässä ja jälleen hintatasoon nähden ei ehkä kannattava.
Paras vaihtoehto voisi olla liittyä Maltan Erasmus-ryhmiin Facebookissa ja etsiä sieltä
kavereita kimppakämppään tai etsiä muuten yksityiseltä, kuitenkin paikan päällä huijausten
välttämiseksi.

Opiskelin Maltalla European Studies -oppiainetta, joka oli suunnattu minulle valtio-opin
opiskelijana. Se sopi minulle loistavasti, sillä olen muutenkin kiinnostunut erityisesti juuri
Eurooppa-asioista. Olin aika yllättynyt jopa siitä, miten mielenkiintoisia luentoja Maltalla oli.
Luennoitsijat olivat sekä yliopistolta että sen ulkopuolelta, ja luennoilla kävi myös puhumassa
erilaisia Maltan hallinnon ihmisiä ja yksi europarlamentaarikkokin. Pääosin kurssit suoritettiin
käymällä luennoilla ja tenteissä, ja tekemällä esitelmiä. Esitelmien tekeminen oli jossain
määrin aika uutta, mutta se oli toimiva tapa oppia myös muilta. Kävimme myös osana yhtä
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kurssia vierailemassa EASOlla (European Asylum Support Office). Yliopistolla on omat
tietotekniset järjestelmänsä, joskaan ne eivät ole aivan samalla tasolla kuin Suomessa, ja
esimerkiksi kirjaston kirjat lainattiin ja palautettiin yhä tiskillä ja ne leimattiin lainaamisen
yhteydessä. Opintoni olivat tosiaan kaikki englanniksi, eikä se tuottanut juuri ongelmaa, koska
luennoitsijat puhuivat myös hyvää englantia.

Materiaalit kursseille löytyivät pääosin netistä, ja ihan muistiinpanoillakin pääsi aika pitkälle.
Jos kursseilla tarvitsee jotain kirjoja, niin Maltan yliopistolla on aika kattava kirjasto, josta
myös vaihtarit saavat lainata kirjoja. Tenttien alla olin usein myös kirjaston hiljaisessa
lukusalissa lukemassa, sillä se oli luultavasti viilein paikka mitä lukemiseen löytyi kesäkuun
aikana. Toinen paikka missä välillä luin, oli opiskelijakunnan ylläpitämä ympärivuorokautinen
lukutila. Se oli erityisesti maltalaisten suosiossa ja alun perin löysinkin sinne kurssikaverieni
suosituksesta.

Ylipäätään lähteminen Maltalle oli loistava valinta, ja suosittelisin sitä mielellään muillekin.
Toki välillä välimerellinen huolettomuus voi ottaa myös vähän hermoon, kun aikataulut eivät
ole niin tarkkoja ja luennotkin alkavat yleensä vähän myöhässä. Maltalla on kuitenkin todella
upea sää, ja helmikuuta lukuun ottamatta aurinko paistoi melkein koko kevään. Saarelta
löytyy myös upeaa luontoa ja historiallisia paikkoja, eli ei varmasti tule tylsää. ESN (Erasmus
Student Network) oli todella aktiivinen Maltalla, ja he järjestivät jatkuvasti erilaisia
tapahtumia. Niitä löytyi joka makuun, ja itse osallistuin niin bileisiin, vaelluksille kuin
pelastettujen koirien tarhallekin. Maltalta on kätevää ja edullista matkustaa myös esimerkiksi
Sisiliaan, Tunisiin, ja moneen muuhun Välimeren kohteeseen. Tein itse ystävieni kanssa
pääsiäislomareissun juurikin Sisiliaan, ja se oli kyllä unohtumaton retki. Pääsiäisloma kesti
kokonaisuudessaan kaksi viikkoa, ja Maltalla on muutenkin paljon juhla- ja vapaapäiviä
vuoden aikana.

Malta yllätti maana kulttuurinsa, historiansa ja myös maan nykyisen tilanteen takia. En tiennyt
lainkaan, miten paljon Maltalta löytyy historiaa enkä tiennyt myöskään sitä, että viime
vuosina maan taloudella on mennyt huomattavasti paremmin kuin naapurivaltioillaan. Toki
joissain asioissa kaipasin Suomea paljon, esimerkiksi vettä piti juoda pullosta, kaupassa oli
välillä todella heikko valikoima ja maasta löytyi niin torakoita, merisiilejä kuin meduusoitakin.
Elämä oli kyllä siellä todella erilaista, mutta en osaa sanoa olisiko se ollut parempaa vai
huonompaa. Tuntui hyvältä asua siellä, ja nyt tuntuu hyvältä olla takaisin Suomessa. Jos
tilaisuus tarjoutuisi, voisin hyvin myös harkita joskus palaavani Maltalle jonkin työtehtävän tai
muun vastaavan parissa.

Koin vaihtoni oman tulevaisuuteni ja työelämäni kannalta hyvinkin merkittävänä ja
onnistuneena. Erityisesti kurssi pakolaisuudesta avasi täysin silmäni sille, minkälaista
pakolaispolitiikkaa Välimeren alueella tehdään ja myös selvensi kansainvälisiä lakeja ja niiden
soveltamista. Kurssia veti Maltan maahanmuuttoviraston johtaja, joka todellakin tiesi mistä
puhui. Löysin kurssilta myös muutamia paikallisia kavereita, ja koska kävin nimenomaan 2.
vuoden kursseja, moni heistä oli myös muilla kursseilla kanssani. Paikallisiin kannattaa kyllä
tutustua, jos mahdollista, sillä heiltä saa hyviä vinkkejä ja pääsee näkemään maltalaisuutta
lähempää.

Sen lisäksi, että opin paljon muista kulttuureista, opin myös uutta Suomesta ja omasta
suomalaisuudestani. Se, kun asiat eivät tapahdukaan niin kuin olet tottunut, auttaa
ymmärtämään mikä omassa kulttuurissa on hyvää ja mikä huonoa, ja miten asioita voisi tehdä



10/11/2019 Matkakertomukset | Opiskelun opas

www2.uta.fi/opiskelunopas/matkakertomukset2?field_country_value=Malta 5/13

myös toisin. Kokonaisuudessaan olen todella tyytyväinen, että lähdin, vaikka aluksi
lähteminen vähän jopa pelotti. Kokemus kuitenkin antoi todella paljon enemmän kuin otti, ja
oli ehdottomasti paras päätös valita juuri tämä aika ja paikka vaihdolleni.

, , 08.05.2017 – 04.09.2017
Maa: Malta
Kaupunki:
Vaihtoaika: 08.05.2017 – 04.09.2017
Vaihto-ohjelma: Erasmus-harjoittelu
Yliopisto:
Erasmus grant application process

The grant application process was simple enough. The steps were straightforward and the
International Office was very helpful in clarifying any issues. I feel the timing for the first
round might be a bit early for most students- especially if one is still settling in as a first year
or is still undecided-, but if one is prudent and keen to get a work placement, timing is not a
major issue. In any case, the second round is still available. Perhaps the biggest obstacle
would be tied to individual programmes, as I felt mine was not particularly helpful across the
board with the exception of the programme administrator.

Navigating the webpages was a little tedious and I recall having to click through links in a
seemingly roundabout manner in order to find a specific chart (in particular, the table of grant
amounts). I kept my internet browser tabs open for the entire application period to avoid
having to retrace my steps.

 

Applying for the Erasmus work placement

There was a portal for searching up Erasmus work placements which had plenty of postings
available, although I felt they were mismatched to my studies (peace, mediation, and conflict).
I feel that most of the postings- or at least the ones that seemed somewhat applicable to my
studies- were also geared more towards Bachelor students rather than Master students.

For my purposes, I relied on lists of past placement organizations maintained by my
programme and by my student club (TIPSY). They were not the most updated but were at least
relevant. That said, these lists merely stated the names of organizations without much
information about the placement nor about current opportunities.

In terms of finding out about organizations, it was a split between networking and chatting
with instructors and upperclassmen, and googling topics and exploring the websites of
individual organizations. My programme also came in the know of opportunities here and
there and would inform the students. Personally, I found mine through a returning student.

 

Training Agreement
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There was a bit of confusion and frustration with my Training Agreement, as this is where I
experienced the first major issues. Obtaining information and the signature from my
programme administrators (Anna Waseva, Eveliina Permi) was simple enough although
coordinating with my supervisor (Marko Lehti) and obtaining his approval posed slightly more
resistance.

The biggest roadblock, however, at this stage was coordinating with my placement
organization as they were extremely disorganized and had ill-communication which, in
retrospect, foreshadowed how my placement would unfold. I actually was not entirely sure I
even had a placement to go to until April when they returned the Training Agreement to me.

 

Preparing for the work placement

I did not receive much support from my employer in the way of in-kind reimbursement
(insurance, stipend, travel subsidy, accommodation assistance) or information on my
placement. Thankfully, I had my own insurance (being an international student) and was able
to sort out my own travel arrangements by a combination of personal travel experience and
the assistance of the aforementioned returning student.

I was extremely fortunate to have an apartment ready upon arrival as I have come to realize
that it is a difficult and rare thing to prepare from outside the country independent of a
housing organization or realtor. The cost of living in Malta is similar to Finland on average,
although some expenses are more expensive (e.g. telecommunication, cultural activities) and
some are less (e.g. produce, meat, alcohol). I found that Facebook was most useful for finding
listings for accommodation.

Tips on housing: most people I have spoken with about landlords/landladies have had
negative experiences so be sure to lay everything out in a contract and have plenty of
patience.

 

Working

The guidance I received at my placement organization was exceptionally poor, for which
reason I will leave it and the names of the relevant persons anonymous in this travel report.
In addition, I felt that the placement and the organization itself was grossly misrepresented to
me in the discussions I had with the Director and Manager. I had specifically asked about
research-oriented internships and the opportunity they described did not indicate research
as a primary function of the role. When I returned with specific questions on a number of
areas- including (but not limited to) specific tasks I was interested in, specific duties as an
intern, accommodation tips, insurance and visa requirements-, I received a much-delayed
response (if at all) that was either overly general, overly ambiguous, or ignored the question
completely.

Upon arriving, I was dismayed that the regular duties consisted of teaching English and
playing board games, which did not add anything meaningful to my repertoire or experiences,
especially considering that I had done both for work before and had joined the organization
for an internship that I hoped would add something new to my CV. After some discussion, I
finally received a research assignment; however, the manager who assigned it failed in her
duty to communicate clearly on a number of aspects, including expectations, scope, and
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feedback and to this day, I am not confident that she even read the report. Generally, any
assignments given to me or my fellow intern colleagues suffered from a lack of direction, lack
of planning, lack of purpose, lack of follow-through, and lack of follow-up. Furthermore,
neither the Manager nor Director seemed to invest much time or interest in getting to know
myself at anything deeper than a superficial level.

The saving grace of my tenure was the camaraderie I received from my fellow intern
colleagues, with whom I commiserated on our mutual circumstances. Outside of those
working for the organization, the clients were also a cause for joy as several of them had
endeared themselves to me and were a reason to look forward to my shift.

 

Other matters worth mentioning

Living in Malta requires resignation to the inefficacies of basic services and to the casual
confrontation that occurs in daily life. It was not abnormal for electricity to cut off or for
buses to run far behind schedule just as it was not abnormal for construction to begin at 7:00
am on the weekend or for fireworks to be exploded at all times of the day on any day of the
week.

Malta contains a very strange and peculiar social dynamic. Although the people and culture
are very relaxed, they are also capable of a certain type of coldness. While my experience was
more positive than negative, others have shared, for example, stories of experiencing or
witnessing blatant racism/xenophobia and a shortfall in civility.

Environmentally, Malta is at the extremes as an arid island with the look and feel of a desert
without the evening chill. During the summer, it is extremely hot and uncomfortably humid
day and night. It can be extremely windy, causing it to also be very dusty, and the country
generally is rather polluted with litter, sewage, and animal feces- all common sights whether
on the pavement or, sadly, on the beaches, in the historic sites, and in the surrounding waters.

 

Return to Tampere

I have not yet received accreditation for my work placement although I am still expecting to.
In the same vein as my placement experiences, this was delayed by the non-issuance of my
traineeship certificate within the 5-week deadline stipulated in the training agreement.

 

Other comments

I would not return to this organization or island even if I were paid to. If seeking an experience
that would further one’s career, Erasmus is a great way to do it as long as one has carefully
vetted the organization they are joining. 

, , 01.09.2015 – 31.01.2016
Maa: Malta
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Kaupunki:
Vaihtoaika: 01.09.2015 – 31.01.2016
Vaihto-ohjelma: Erasmus-harjoittelu
Yliopisto:

Niin kauas kuin Erasmus-apurahalla pääsee

”Voisihan Suomen kesästä siirtyä Etelä-Eurooppaan jatkamaan kesää”, ajattelin huhtikuussa
2015. Malta on Suomesta niin kaukana kuin EU-maa vain voi olla, joten päätin hakea
harjoittelupaikkaa Välimeren saarivaltiosta. Olin ollut aiemmin Erasmus-harjoittelussa Tšekissä ja
-vaihdossa Ruotsissa, joten tiesin, että apurahan ja harjoittelupaikan löytää helposti. Opiskelen
journalistiikkaa, olen gradun viimeistelyä vaille maisteri ja minulla on kokemusta toimittajan töistä
ja viestinnästä. Googletin, mitä englanninkielisiä medioita Maltalla on, ja löysin noin vartin
etsinnän jälkeen Maltan yliopiston tiedeaikakauslehden Thinkin. Lähetin lyhyen hakemuksen ja
ansioluetteloni Thinkiin ja kysyin, tarvitsevatko he harjoittelijoita. Myönteinen vastaus tuli alle
puolessa tunnissa. Paikan löytymisen jälkeen hain apurahaa ja hoidin paperiasiat kesällä
Suomesta käsin. Kun hain harjoitteluun, minulle oli kertynyt opintopisteitä jo runsaasti yli
maisteritutkinnon minimivaatimusten. Minun piti siis vähän miettiä, mihin harjoittelu sopisi
hyväksiluettavaksi. Löysin Kielikeskuksen Intercultural Communication Studies (ICS) -
opintokokonaisuudesta kurssin nimeltä Independent Project. Olin suorittanut ICS-kursseja
aiemminkin, joten sain täydennettyä kokonaisuutta Independent Projectilla. Sovin kurssin
opettajan kanssa oppimispäiväkirjasta ja kolmesta opintopisteestä.

Maltan helteeseen saapuminen

Työskentelin Thinkissä syyskuusta 2015 tammikuuhun 2016. Kun saavuin Maltalle elokuun
viimeisenä, vastassa oli 35 asteen helle ja sadan prosentin ilmankosteus. Mutta henkilökohtaista
ilmastonmuutostahan olin halunnut! Maltalta löytää helposti asunnon esimerkiksi Facebookin
flatshare-ryhmien kautta, mutta suosittelen lämpimästi käymään asunnossa tarkistamassa, onko
siellä ilmastointia tai edes tuuletinta. Oma asuntoni oli omakotitalon alakerrassa, puoliksi maan
alla ja suurimmat ikkunat pohjoiseen, joten minulla oli onneksi riittävän viileää.

Kun aloitin Thinkissä syyskuussa, lehden maltalaiset kesäharjoittelijat olivat viimeistä
kuukauttaan töissä. Maltalla lukuvuosi alkaa siis vasta lokakuun alusta. Olin todella iloinen, että
pääsin heti tutustumaan paikallisiin opiskelijoihin. Minun jälkeeni seuraava ulkomainen
harjoittelija aloitti marraskuussa, ja hänellä oli paljon epäkiitollisempi tilanne, sillä Thinkissä ei
hänen harjoitteluaikanaan ollut maltalaisia harjoittelijoita, joten hänen oli vaikeampi tutustua
paikallisiin. Syyskuussa Maltalla oli vielä kesän turistisesonki meneillään, ja yliopisto kaikui
tyhjyyttään. Tutustuin muihin Maltalle tulleisiin Erasmus-harjoittelijoihin, ja lukuvuoden alkaessa
myös vaihto-opiskelijoihin, Facebookin Erasmus-ryhmän avulla.

Maltalla kannattaa omaksua – espanjankielistä sanaa lainatakseni – mañana-asenne. Asiat
hoituvat kyllä joskus. Tai sitten ne eivät hoidu, mutta maailma ei kaadu siihen. Joku
väliaikaisratkaisu on aina olemassa. Maltalla on esimerkiksi täysin toimimaton julkinen liikenne.
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Paikalliset ovat ratkaisseet ongelman ostamalla hirmuisen määrän henkilöautoja. Koska Maltan
tiesuunnittelussa on valtavia puutteita ja infrastruktuuri on todella puutteellista, Maltalla on
käsittämättömiä liikenneruuhkia ja tiet tulvivat heti, jos sataa yli vartin. Jos esimerkiksi myöhästyy
töistä puolitoista tuntia, sillä viisi bussia jätti tulematta pienen sateenropinan vuoksi, asialle ei voi
mitään. Kannattaa siis hankkia kunnon datapaketti kännykkään, jotta riittoisa asioiden
tapahtumisen odotteluaika kuluisi vähän nopeammin.

Hankalan pieni työpaikka

Thinkiä tekee vakituisesti vain kaksi yliopiston viestintäosaston työntekijää, ja heillä on
kummallakin myös muita työtehtäviä kuin Think. Koin työyhteisön pienuuden ongelmaksi.
Yliopiston viestinnässä, koko yliopistosta puhumattakaan, työskentelee tietenkin lukuisia ihmisiä,
mutta jos tulee harjoittelijaksi kahden vakituisen työntekijän porukkaan, joista toinen on vielä
harjoittelun ohjaaja, tilanne on vähän epäkiitollinen. Koin, että minulla oli harmillisen vähän
neuvotteluvaraa työtehtävissäni. Jouduin osittain tekemään ”sihteerintöitä”, eli esimerkiksi
lähettämään pomon puolesta sähköposteja ja hoitamaan tulostuksia. Tylsien rutiinitehtävien
siirtäminen harjoittelijoille on tosin Maltalla tyypillistä, kuten paikallisilta kuulin.

Lisäksi koin, ettei tehtävissäni otettu riittävästi huomioon sitä, että englanti on minulle vieras kieli,
ei äidinkieli. Myös opiskeluhistoriani on aivan erilainen kuin kenelläkään aiemmalla Thinkin
harjoittelijalla: muut olivat luonnontieteiden- tai insinööriopiskelijoita, minä yhteiskuntatieteilijä.
Etenkin tieteellisten aiheiden ja erikoissanastojen haltuunotto vei minulta aikaa. Harmillisesti
jouduin harjoitteluni lopussa argumentoimaan ohjaajani kanssa siitä, että vieraskieliseltä ei voi
odottaa natiivi-englanninkielisen tasoa ja nopeutta juttujen kirjoittamisessa. Onneksi harjoittelun
isoimmat ongelmat tulivat ilmi vasta aivan harjoittelun lopulla, joten Maltan-aikaani ne eivät
onnistuneet pilaamaan. Kyse oli siis minun ja ohjaajani näkemyseroista.

Loppuvaiheen ongelmista huolimatta koen, että opin harjoittelussani uusia asioita. Ensinnäkin
opin aikakauslehtityöskentelystä: miten erilainen sykli on neljä kertaa vuodessa ilmestyvällä
aikakauslehdellä verrattuna sanomalehtiin, joista olin toimittajan työkokemukseni kerännyt.
Toiseksi pääsin kulissien taakse kiinnostaviin tapahtumiin, kuten tiedefestivaalin järjestelyihin.
Opin tietenkin vieraalla kielellä ja epämukavuusalueella olemisesta, tieteellisten aiheiden
haltuunotosta sekä laajojen juttukokonaisuuksien kirjoittamisesta. Lisäksi tutustuin medioiden
väliseen PR-toimintaan, eli miten media mainostaa tekemisiään toisille medioille. Tehtäviini
kuului myös Facebook-postausten hoitaminen, minkä ansiosta luin harjoitteluni aikana paljon
kansainvälisiä tiedemedioita. Lisäksi siirsin lehden juttuja verkkosivulle ja korjailin vanhoja
julkaisuja. Oli silmiä avaavaa huomata, miten paljon käsityötä verkkosivu vaatii, sillä yksikään
kuva, tägi tai hyperlinkki ei mene paikalleen itsekseen.

Mini-Malta tuntuu isommalta

Maltan pinta-ala on vain 316 neliökilometriä, eli kokoa valtiolla on saman verran kuin Naantalin
kunnalla. Asukkaita Maltan, Gozon ja Cominon saarilla on noin 410 000, eli vähemmän kuin
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Helsingissä. Malta kuitenkin tuntuu isommalta. Ehkä syynä on se, että kolmasosa Maltan pinta-
alasta on rakennettua ympäristöä. Tai ehkä suuruuden kokemiseen vaikuttaa se, että
toimimattomien liikennejärjestelyjen vuoksi pienenkin välimatkan liikkumiseen aikaa kuluu
enemmän kuin ikinä uskoisi. Kannattaa heti Maltan-ajan aluksi täyttää Tallinja-bussikortin
hakemuslomake, sillä kortin saa postitse joskus ehkä neljän tai kuuden viikon päästä. Tallinja-
kortilla kulkeminen on kuitenkin huomattavasti halvempaa kuin kertalippujen ostaminen
kuljettajalta, ja kortilla pääsee kulkemaan sekä Maltan että Gozon saarella.

Maltalla kunnat ovat todella pieniä. Esimerkiksi kuuden kilometrin matkalla asunnoltani Vallettaan
kuljin yhdeksän kunnan alueella. Jos on vaihdossa tai harjoittelussa Maltan yliopistossa,
kannattaa asua mahdollisimman lähellä St. Julian’sin ja Valletan välistä rantabaanaa. Siinä välillä
on parhaat liikenneyhteydet joka suuntaan ja eniten aktiviteetteja. Yöelämä painottuu St.
Julian’sin Pacevilleen ja kulttuurielämä Vallettaan. Asuntoni sijaitsi San Ġwannissa, Spinola
Baystä kilometrin sisämaahan, ja sijainti oli loistava. Kuljin yliopistolle aamuisin kävellen, sillä
matkaan meni kävellen puoli tuntia, mutta bussilla matkaan olisi huonona päivänä mennyt jopa
yli tunti.

Rantabulevardin varrella etenkin Slieman ja St. Julian’sin välillä on paljon ravintoloita, ja
Sliemassa on myös laaja kalkkikiviranta. Maltalla hiekkarantoja löytää pohjoisesta Mellieħasta,
komeita kallioita lounaiskolkasta Dinglistä ja kalastajakyläidyllin itärannalta Marsaxlokkista.
Kakkossaari Gozo on luonnonläheisempi kuin Malta, ja Gozolla kannattaa ehdottomasti käydä
useampanakin päivänä. Cominon pikkusaari on tunnettu henkeäsalpaavan kauniista Blue
Lagoonista. Suomalainen pystyy uimaan Maltalla vielä joulukuussakin, sillä silloin meriveden
lämpötila on pudonnut vasta suomalaisiin juhannuslämpötiloihin.

Henkilökohtaisen finanssikriisin välttäminen

En saanut harjoittelusta palkkaa ja opintotukikuukautenikin loppuivat syyskuussa, joten rahoitin
Maltan-aikani pääosin kesäsäästöillä ja Erasmus-apurahalla. Koska en saanut palkkaa, suostuin
työskentelemään vain apurahaan vaaditun minimin, eli 30 tuntia viikossa. Onneksi järjestely sopi
harjoitteluohjaajalle. 
Maltan yliopiston lähellä on paljon hyviä lounaspaikkoja, joista saa mahan täyteen 6–10 eurolla.
Söin joka päivä lounaan ulkona, sillä asunnossani oli todella alkeellinen keittiövarustus. Yleisesti
ottaen ravintolaruokailu on Maltalla hieman Suomea halvempaa. Maltalla hinnat ovat kalliimpia
kuin esimerkiksi naapurimaa Italiassa, mutta yleisesti ottaen kaikki on vähän Suomea
halvempaa.

Kannattiko?

Olin todella tyytyväinen, että lähdin Maltalle. Maltalla on helppo kokea, että on Euroopan toisella
laidalla. Maisemat, ilmasto ja kulttuuri tarjoavat kaikille aisteille elämyksiä. En tosin tiedä,
valitsisinko Thinkin harjoittelupaikaksi uudelleen, sillä työyhteisö oli tosiaan hankalan pieni.
Kokeilisin varmaan etsiä yhtiötä tai organisaatiota, jossa tarvittaisiin viestinnän harjoittelijaa ja
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haluaisin, että harjoittelusta saisi edes nimellistä palkkaa. Maltalta sellaisia paikkoja löytyy
varmasti. Hauskana lisäbonuksena Maltalla oppii hauskan, laulavan maltanenglannin aksentin.
Kiinnostavaa ulkomaankokemusta rikkaampana olen palannut uudella energialla
viimeistelemään graduani.

University of Malta, Msida, 12.05.2014 –
15.08.2014
Maa: Malta
Kaupunki: Msida
Vaihtoaika: 12.05.2014 – 15.08.2014
Vaihto-ohjelma: Erasmus-harjoittelu
Yliopisto: University of Malta
 

In order to gain more experience in a practical setting related to my degree program, I
decided to plan an internship this past summer. I decided to apply for an Erasmus grant in
order to be able to consider more places for my internship. I am not originally from Europe,
and it was a new opportunity for me to become more familiar with different places in Europe
and get to know many different people from all over the EU. I was quite satisfied with the
timing of the grant application as well as the process of applying. I felt well informed about
the process of application and the process of the placement in general. I really appreciated
the packet of information that came with my acceptance; it gave me a good place to start and
good outline of the procedure, which was very useful when I was communicating with my
internship.

Following my acceptance into the Erasmus program, I began looking for an internship
placement. I was of course looking for a placement within my field of peace, mediation, and
conflict research, and specifically something related to refugees and/or mental health. My
search was exhaustive and I looked in most countries in the EU. I had a rather hard time
finding many placements that were relevant and most importantly that did not require me to
speak another language, as unfortunately English is the only language I speak fluently.
However I did find several and applied by either completing an online application form or
sending an email of inquiry along with my CV. I got replies from most of the places I sent
requests too, and while many organizations were not able to offer summer internships, I got a
positive response from my eventual location of placement. I did most of the searching myself,
and got minimal assistance from my department or anyone else at the university, however this
was mostly because I did not seek assistance from anyone and felt that I could find a
placement on my own.

My internship was at a non-governmental organization in Malta, called Integra Foundation.
The structure of the organization was such that I had three supervisors, although in title one
of them was in charge of the whole organization. This person, Dr. Maria Pisani, was the one
whom I initially contacted, had my interview with, and completed the work contract. From
Tampere, I was in contact with Anna Vähämäki, who is the coordinator of the school of social
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sciences and humanities, and Marko Lehti, who is the coordinator of my degree program. Once
I arrived in Malta, I learned that I would not actually be working regularly with Dr. Pisani, as
she travels a lot and was very busy with a research project at the time that I did my internship.
Rather, I worked closely with Daniela Grech and Ritianne Ellul, the other two coordinators at
Integra. I had no problems with the employer and found my supervisors to be excellent in
every way.

I prepared to leave for Malta the way that I would prepare to move anywhere; I found an
apartment through online contacts and signed a lease for the duration of my internship.
Because Integra is a small organization, they did not assist in finding accommodation, but did
recommend an area of Malta to live in, which is where I found an apartment. I did not need
any additional paperwork or insurance, as I was traveling for only three months, and could
use my Finnish residence permit. When I arrived in Malta I had no problems getting to my
apartment or settling into the country. The biggest complaint about living is simply the heat in
the middle of summer, but that is more or less what you expect from a Mediterranean island.
Cost of living is relatively low, especially in relation to Finland. While there is a Maltese
language, English is also a national language, and everyone speaks it fluently. However,
Maltese is quite tough and while I tried to learn a bit, ultimately it was not very successful.

My work experience at Integra was wonderful, and I had experiences and learned things that
would not have been possible in a classroom. I felt that I utilized what I had learned in my
classes while working, and in turn will take what I learned in my internship and be able to
apply it to my further academic work. Integra Foundation is an NGO that works with asylum
seekers in Malta. The situation in Malta is such that all immigrants who arrive irregularly are
put into a detention center, and can be kept there for up to eighteen months while their
asylum claim is processed. While Integra is fundamentally opposed to this mandatory
detention policy, our primary work involved cooperation with the government and staff at the
detention centers in order to enter the centers and work with the asylum seekers who were
detained. My primary work on a daily basis involved providing non-formal education and
psychosocial support for the asylum seekers. Integra works in the detention centers in Malta
but also has an office in the capital city, Valletta, for asylum seekers and refugees who have
been released from the detention centers. My work entailed teaching English lessons,
providing cultural education about Malta and Europe, assisting with CV writing and job
hunting, and other practical aspects of integration for the asylum seekers. In addition to this
very practical work, I also attended many conferences that addressed issues related to the
asylum procedure in Malta. Integra is part of a tight-knit group of NGOs in Malta, so I got a lot
of experience with collaboration between NGOs, which was particularly valuable. We also work
closely with the UN High Commissioner for Regugees in Malta, which was a great networking
and learning opportunity. In addition to these collaborations, I also took part in some aspects
of the research that my supervisors undertake. In addition to the practical work Integra does,
the organization participates in many research projects. I assisted in editing and finding
sources for a couple different projects on asylum seekers’ experience in detention and
integration into Maltese society.

Of course simply living in Malta taught me a lot about the culture, but the nature of my
internship forced me to intentionally seek out the nuances of Maltese culture so that I could
explain it to people coming from a place that is so unlike Europe in a lot of ways. For me in my
everyday experience, the culture of Malta is not so different from anywhere else in Europe.
But in other ways I noticed a lot of differences. It is clear that Malta is a young EU country, and
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is still wary of the power of the EU and how it affects such a small country as Malta. It was
really interesting for me to be an outsider in my daily life, as an American who came to Malta
by way of Finland. Yet in my work at Integra, I was teaching others about the culture of Malta
in order to aid in integration, and thus I was something of an expert on the culture of Malta
and the EU. This was a strange experience for me, but I benefitted so much from this contrast,
as it forced me to really critically examine the culture that I was living in, and get to know it
quite quickly.

Overall, my experience in the Erasmus placement was great. I really enjoyed the work I did,
and I found the whole process – from the grant application through to this report – to be well
explained and easy to follow. And in the end, I learned a lot, got inspiration for my further
studies, and returned to Finland with new insights into a very different part of Europe. I will
use this internship as part of my studies, and the experience has even changed my masters
thesis topic, as I now feel so personally invested in and averse to the detention process that
asylum seekers face in many European countries. I would (and already have) encourage
anyone I know to participate in an experience like this, and I am so grateful for the
opportunity that the Erasmus placement program gave me this summer. 

 


